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٢٠١٦ آب/أغسطس ٣١
 

 عامتوزيع 
 عربي
 الأصل: انكليزي

  مجلس المحافظين
 المؤتمــــــر العــــام

  فقط نسخة مخصصة للاستخدام الرسمي
  (ج) من جدول الأعمال المؤقت للمجلس٨البند الفرعي 

  )GOV/2016/38(الوثيقة 
  من جدول الأعمال المؤقت للمؤتمر  ١٨البند 

  )Add.2و Add.1وإضافتاھا  GC(60)/1(الوثيقة 

 

  تطبيق الضمانات في
 جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية

 تقرير من المدير العام

 

  

مة  -ألف  مقدِّ

م التقريѧѧر السѧѧابق للمѧѧدير العѧѧام بشѧѧأن تطبيѧѧق الضѧѧمانات فѧѧي جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة  -١ قѧѧُدِّ
 ٢٠١٥آب/أغسѧطس  ٢٦(كوريا) إلى مجلس المحافظين وإلى دورة المؤتمر العام العادية التاسѧعة والخمسѧين فѧي 

)GOV/2015/49-GC(59)/22م ھذا ا ثة عن التطورات ذات الأھمية المباشرة للوكالة، ). ويقدِّ لتقرير معلومات محدَّ
  علاوة على معلومات عن برنامج كوريا النووي.

، القѧѧرار ٢٠١٥أيلول/سѧѧبتمبر  ١٨وبعѧѧد أن نظѧѧر المѧѧؤتمر العѧѧام فѧѧي تقريѧѧر المѧѧدير العѧѧام، اعتمѧѧد فѧѧي  -٢
GC(59)/RES/14ر أن يواصل النظر في ھذه المسألة وأن يدرج ھ ذا البنѧد فѧي جѧدول أعمѧال دورتѧه العاديѧة ، وقرَّ

  ).٢٠١٦الستين (

ويشѧѧمل التقريѧѧر الحѧѧالي، الѧѧذي يجѧѧري تقديمѧѧه إلѧѧى مجلѧѧس المحѧѧافظين والمѧѧؤتمر العѧѧام، التطѧѧورات التѧѧي  -٣
  .٢٠١٥طرأت منذ صدور تقرير المدير العام في آب/أغسطس 
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  الخلفية  -باء

مѧة بموجѧب الاتفѧاق المعقѧود بينھѧا لم تتمكن الوكالة من التحقق مѧن صѧحة واكتمѧال إعلانѧات كوريѧا  -٤ المقدَّ
وبين الوكالة لتطبيق الضمانات في إطار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية (معاھدة عѧدم الانتشѧار) (يشѧار إليѧه 

، ١٩٩٣نيسѧѧان/أبريل  ١وفѧѧي  ١فѧѧي مѧѧا يلѧѧي بعبѧѧارة "اتفѧѧاق الضѧѧمانات المعقѧѧود بموجѧѧب معاھѧѧدة عѧѧدم الانتشѧѧار").
من اتفاق الضمانات المعقود بمقتضѧى معاھѧدة عѧدم الانتشѧار، إلѧى أنَّ  ١٩خلص مجلس المحافظين، عملًا بالمادة 

الوكالة لم تتمكن من التحقق من أنه لم يحدث تحريف للمواد النووية، اللازم إخضاعھا للضѧمانات بموجѧب أحكѧام 
ر إبلاغ جميع الدول الأعضاء في  اتفاق الضمانات، إلى أسلحة نووية أو غير ذلك من أجھزة تفجيرية نووية، وقرَّ

الوكالة، ومجلس الأمن والجمعية العامة للأمم المتحدة، بعدم امتثال كوريا وبعدم تمكن الوكالة من التحقق من عدم 
بجميѧع أنشѧطة الضѧمانات الضѧرورية التѧي يѧنص ، لѧم تѧتمكن الوكالѧة مѧن الاضѧطلاع ١٩٩٤التحريف. ومنذ عام 

، لѧم ٢٠٠٧إلѧى تموز/يوليѧه  ٢٠٠٢عليھا اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشار. ومن نھاية عѧام 
 ً   .٢٠٠٩من ذلك منذ نيسان/أبريل  يكن بمقدور الوكالة تنفيذ أي تدابير رقابية في كوريا، ولم تتكمن أيضا

، اعتمѧد مجلѧس الأمѧن ٢٠١٣و ٢٠٠٩و ٢٠٠٦وعقب التجارب النووية التي أجرتھا كوريا فѧي الأعѧوام  -٥
)، التي طلب فيھѧا، فѧي جملѧة ٢٠١٣( ٢٠٩٤) و٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨التابع للأمم المتحدة القرارات 

ر أن تتخلى كوريا عن جميѧع  أمور، عودة كوريا إلى معاھدة عدم الانتشار وضمانات الوكالة في وقت مبكر؛ وقرَّ
الأسلحة النووية والبرامج النووية القائمة تخليًا كاملًا وقابلًا للتحقق ولا رجعة فيه وأن تنھي فѧورًا جميѧع الأنشѧطة 
ذات الصلة بذلك، وأن تتصرف تمامѧًا وفѧق الالتزامѧات التѧي تتحمّلھѧا الأطѧراف فѧي معاھѧدة عѧدم الانتشѧار ووفѧق 

ر أن تتѧيح كوريѧا للوكالѧة تѧدابير  أحكام وشروط اتفاق الضمانات المعقود معھا بموجب معاھدة عدم الانتشار؛ وقرَّ
ات والمرافѧѧق،  شѧѧفافية تتعѧѧدّى نطѧѧاق ھѧѧذه المتطلبѧѧات، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك إمكانيѧѧة مقابلѧѧة الأفѧѧراد ومعاينѧѧة الوثѧѧائق والمعѧѧدَّ

تتخѧل كوريѧا عѧن برنامجھѧا  حسب مѧا تطلبѧه الوكالѧة ومѧا تعتبѧره ضѧرورياً. وخلافѧاً لمتطلبѧات ھѧذه القѧرارات، لѧم
  النووي القائم تخليًا كاملًا وقابلًا للتحقق ولا رجعة فيه، ولم تنه جميع أنشطتھا ذات الصلة.

 

  التطورات  -جيم

أنَّ كوريѧا  ٢٠١٣نيسѧان/أبريل  ٢أعلنت الإدارة العامة للطاقة الذرية فѧي كوريѧا فѧي  ٢كما سبقت الإفادة، -٦
بمѧا فѧي ذلѧك محطѧة  ٣ة تشѧغيل جميѧع المرافѧق النوويѧة فѧي نيونغبيѧون،ستتخذ تدابير من أجل "إعادة تعѧديل وإعѧاد

 
، مѧن أجѧل تطبيѧق الضѧمانات فيمѧا INFCIRC/66/Rev.2اتفاقѧاً مѧع الوكالѧة، يسѧتند إلѧى الوثيقѧة  ١٩٧٧أبرمت كوريѧا فѧي تموز/يوليѧه  ١

). وبموجب اتفاق الضمانات الخѧاص بھѧذا البنѧد، طبَّقѧت الوكالѧة الضѧمانات علѧى مرفقѧي INFCIRC/252يتعلق بمفاعل بحوث (الوثيقة 
عѧѧة حرجѧѧة. وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أنَّ كوريѧѧا انضѧѧمت إلѧѧى معاھѧѧدة عIRT ѧѧبحѧѧوث نوويѧѧة فѧѧي بيونغبيѧѧون، وھمѧѧا: مفاعѧѧل البحѧѧوث  دم ومجمَّ

، فإنَّ اتفاق الضمانات المعقود بينھا وبين الوكالة بموجب معاھدة عدم الانتشѧار، المسѧتند إلѧى ١٩٨٥الانتشار في كانون الأول/ديسمبر 
). وكمѧѧا تѧѧنص عليѧѧه INFCIRC/403( ١٩٩٢(بصѧѧيغتھا المصѧѧوّبة)، لѧѧم يѧѧدخل حيѧѧّز النفѧѧاذ إلاّ فѧѧي نيسѧѧان/أبريل  INFCIRC/153الوثيقѧѧة 
فѧѧاق الضѧѧمانات المعقѧѧود بموجѧѧب معاھѧѧدة عѧѧدم الانتشѧѧار، يُعلѧѧَّق تطبيѧѧق الضѧѧمانات بموجѧѧب الاتفѧѧاق السѧѧابق (الوثيقѧѧة مѧѧن ات ٢٣المѧѧادة 

INFCIRC/252.عندما يكون اتفاق الضمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشار نافذًا (  

  .GOV/2015/49-GC(59)/22من الوثيقة  ٦الفقرة  ٢

ً تُعرف نيونغبيون باسم يونغبي ٣   .ون أيضا
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أيلول/سѧѧبتمبر  ١٥وفѧѧي  ٤ميغѧѧاواط (كھربѧѧائي) المھѧѧدّأ بالغرافيѧѧت". ٥إثѧѧراء اليورانيѧѧوم والمفاعѧѧل العامѧѧل بقѧѧدرة 
غبيѧون، بمѧا ، أعلن مدير معھد الطاقة الذرية التابع لكوريا أنَّه "أعُيد ترتيب جميع المرافق النوويѧة فѧي نيون٢٠١٥

رھا أو ميغاواط (كھربائي) المھدّأ بالغرافيت، أو تم تغيي ٥في ذلك محطة إثراء اليورانيوم والمفاعل العامل بقدرة 
  ٥ھا العادي...".أعُيد تعديلھا وبدأ تشغيل

، أعلنѧت كوريѧا أنѧه فѧي ذلѧك اليѧوم "أجُريѧت بنجѧاح أول تجربѧة لقنبلѧة ٢٠١٦كѧانون الثاني/ينѧاير  ٦وفي  -٧
وأصѧدر المѧدير العѧام بيانѧًا فѧي اليѧوم ذاتѧه ذكѧر فيѧه جملѧة أمѧور، مѧن بينھѧا أنَّ التجربѧة  ٦ينية في كوريѧا".ھيدروج

دت، تعتبر انتھاكѧًا واضѧحًا لقѧرارات مجلѧس الأمѧن التѧابع للأمѧم المتحѧدة، وھѧي مسѧألة  النووية لكوريا، إن ھي تأكَّ
القѧرارات ذات الصѧلة الصѧادرة عѧن مجلѧس الأمѧن  تدعو إلى الأسف العميق. وحثَّ كوريا بشدة علѧى تنفيѧذ جميѧع

  التابع للأمم المتحدة وعن الوكالة تنفيذًا كاملًا. 

وفي اليوم التالي، أفادت اللجنة التحضيرية لمنظمة معاھدة الحظر الشامل للتجѧارب النوويѧة بѧأنَّ نظامھѧا  -٨
تجѧѧة عѧѧن تجربѧѧة نوويѧѧة أجرتھѧѧا الخѧѧاص بѧѧالتحقق قѧѧد كشѧѧف عѧѧن أشѧѧكال موجيѧѧة زلزاليѧѧة "مѧѧن المѧѧرجح جѧѧدًا أنھѧѧا نا

   ٧[كوريا]".

، اعتمد مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة، بموجѧب الفصѧل السѧابع مѧن ميثѧاق ٢٠١٦آذار/مارس  ٢وفي  -٩
ѧѧه أدان "بأشѧѧد العبѧѧارات ٢٠١٦( ٢٢٧٠الأمѧѧم المتحѧѧدة، القѧѧرار  ق فيѧѧه إلѧѧى جملѧѧة أمѧѧور، مѧѧن بينھѧѧا أنَّ ) الѧѧذي تطѧѧرَّ

، فѧي انتھѧاك ٢٠١٦كѧانون الثاني/ينѧاير  ٦مھورية كوريا الشѧعبية الديمقراطيѧة فѧي التجربة النووية التي أجرتھا ج
وتجاھل سافر لقرارات المجلس ذات الصلة"، وأعاد تأكيد قراره أن "تتخلى جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية 

عѧة فيѧه، وأن توقѧف عن جميع الأسلحة النووية والبرامج النووية الحاليѧة بشѧكل كامѧل ويمكѧن التحقѧق منѧه ولا رج
  فورًا جميع الأنشطة ذات الصلة".

ومنذ التقرير السابق للمدير العام، واصلت كوريا التشديد على أھمية برنامجھا الخاص بالأسلحة النوويѧة  -١٠
م في مجالات تصميم أحجام صغيرة مѧن الѧرؤوس  عي فيھا إحراز أوجه تَقدُّ مت تصريحات دورية للجمھور تدَّ وقدَّ

، ٢٠١٦وفي المؤتمر السابع لحزب العمال الكوري في أيار/مايو  ٨ية ونظم إطلاق الأسلحة النووية.الحربية النوو
حت كوريا بأنھا ستواصل "تعزيز القوة النووية الدفاعية الذاتية من حيث النوعية والكمية".     ٩صرَّ

 
. وتشѧير الوكالѧة إلѧى ٢٠١٣/أبريل نيسѧان ٢، وكالѧة الأنبѧاء المركزيѧة الكوريѧة، ‘كوريا وتعديل استخداماتھا للمرافق النووية القائمѧة’ ٤

  ميغاواط (كھربائي)). ٥ھذا المفاعل باسم محطة يونغبيون للقوى النووية التجريبية (

  .٢٠١٥أيلول/سبتمبر  ١٥، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘دثًا عن أنشطتھا النوويةمدير معھد الطاقة الذرية التابع لكوريا متح’ ٥

  .٢٠١٦كانون الثاني/يناير  ٦، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘كوريا تثبت نحاجھا في تجربة القنبلة الھيدروجينية’ ٦

٧ ’ѧѧامل للتجѧѧر الشѧѧدة الحظѧѧة معاھѧѧيرية لمنظمѧѧة التحضѧѧيس اللجنѧѧن رئѧѧان مѧѧاط بيѧѧأن النشѧѧتراتي، بشѧѧتيان إسѧѧفير كريسѧѧة، السѧѧارب النووي
كѧانون  ٧، منظمة معاھѧدة الحظѧر الشѧامل للتجѧارب النوويѧة، ‘الزلزالي غير المعتاد المكتَشف في جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية

  .٢٠١٦الثاني/يناير 

ѧѧه الأعمѧѧال المتعلقѧѧة بزيѧѧادة الترسѧѧانة النوويѧѧة’ ٨ كѧѧيم ’؛ و٢٠١٦آذار/مѧѧارس  ٩كالѧѧة الأنبѧѧاء المركزيѧѧة الكوريѧѧة، ، و‘كѧѧيم جونѧѧغ أون يوجِّ
ه تجربة إطلاق قذيفة تسيارية تحت الماء من غواصة استراتيجيةأجونغ  نيسѧان/أبريل  ٢٤، وكالة الأنبѧاء المركزيѧة الكوريѧة، ‘ون يوجِّ
كѧيم ’؛ و٢٠١٦أيار/مѧايو  ٦، ‘مѧًا فѧي كوريѧاتقرير وكالة الأنباء المركزية الكورية عѧن اختتѧام الحملѧة التѧي دامѧت سѧبعين يو’؛ و٢٠١٦

ه التمرين العملي لإطلاق صاروخ تسياري   .٢٠١٦تموز/يوليه  ٢٠، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘جونغ أون يوجِّ

  .٢٠١٦أيار/مايو  ٨، وكالة الأنباء المركزية الكورية، ‘اعتماد قرار المؤتمر السابع لحزب العمال الكوري’ ٩
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، أن ٢٠١٦ارس آذار/مѧ ٧وذكر المدير العѧام فѧي كلمتѧه الاسѧتھلالية فѧي اجتمѧاع مجلѧس المحѧافظين فѧي  -١١
برنامج كوريѧا النѧووي مѧا زال يثيѧر قلقѧًا بالغѧًا، وأن التصѧريحات الأخيѧرة لكوريѧا تѧدعو إلѧى القلѧق بوجѧه خѧاص. 
وحثَّ كوريا بشدة على تنفيذ جميѧع القѧرارات ذات الصѧلة الصѧادرة عѧن الوكالѧة وعѧن مجلѧس الأمѧن التѧابع للأمѧم 

حزيران/يونيѧه  ٦كلمته الاستھلالية في اجتماع مجلس المحѧافظين فѧي المتحدة تنفيذًا كاملًا. وذكر المدير العام في 
، أنه مѧا زال يشѧعر ببѧالغ القلѧق إزاء برنѧامج كوريѧا النѧووي وأن مѧن المؤسѧف جѧدًا أنَّ كوريѧا لѧم تبѧيِّن أي ٢٠١٦

ة. ) الصѧادر عѧن مجلѧس الأمѧن التѧابع للأمѧم المتحѧد٢٠١٦( ٢٢٧٠مؤشر يدل على أنھѧا مسѧتعدة للامتثѧال للقѧرار 
د دعوته لكوريا إلى الامتثال التام لالتزاماتھا بمقتضى القرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع  وجدَّ
للأمم المتحدة، وإلى التعѧاون سѧريعاً مѧع الوكالѧة علѧى تنفيѧذ اتفѧاق الضѧمانات المعقѧود معھѧا بموجѧب معاھѧدة عѧدم 

 الانتشار، وحلّ جميع القضايا العالقة.

  

  خرى عن برنامج كوريا النوويمعلومات أ  -دال

بما أنّ الوكالѧة لا تѧزال غيѧر قѧادرة علѧى القيѧام بأنشѧطة التحقѧق فѧي كوريѧا فѧإنَّ معلوماتھѧا بشѧأن برنѧامج  -١٢
كوريا النووي ھي معلومات محدودة، وبما أن أنشطة نووية أخرى جرت في البلد فقѧد تضѧاءلت تلѧك المعلومѧات. 

علم بالتطورات التي تطرأ في ھذا البرنѧامج بѧأكبر قѧدر ممكѧن، لا سѧيما  ومع ذلك فمن المھم للوكالة أن تبقى على
على ضوء تشجيع المؤتمر العѧام علѧى أن تواظѧب الأمانѧة علѧى تأھبھѧا للاضѧطلاع بѧدور أساسѧي فѧي التحقѧق مѧن 

  ١٠البرنامج، بما في ذلك القدرة على إعادة تفعيل تنفيذ الأنشطة المتعلقة بالضمانات في كوريا.

صدد، واصلت الوكالة تأھبھا للعودة إلى كوريѧا، مѧن خѧلال عمليѧة متواصѧلة تنطѧوي علѧى مѧا وفي ھذا ال -١٣
يلي: جمع وتقييم المعلومات ذات الصلة بالضمانات فيما يخص برنامج كوريا النووي؛ وإعداد معѧدات الضѧمانات 

ѧѧّة مفصѧѧة خطѧѧدت الوكالѧѧد أعѧѧوظفين. وقѧѧدريب المѧѧتخدامھا؛ وتѧѧلة باسѧѧراءات المتصѧѧياغة الإجѧѧل وصѧѧلة، وتواص
تحديثھا، لتنفيذ أنشطة الرصѧد والتحقѧق فѧي كوريѧا. وبمجѧرد مѧا يѧتم التوصѧل إلѧى اتفѧاق سياسѧي فيمѧا بѧين البلѧدان 
المعنيѧѧة، تكѧѧون الوكالѧѧة علѧѧى اسѧѧتعداد للعѧѧودة إلѧѧى كوريѧѧا، إذا طلبѧѧت منھѧѧا كوريѧѧا ذلѧѧك ورھنѧѧًا بموافقѧѧة مجلѧѧس 

  المحافظين. 

السابق للمدير العام، واصلت الوكالة رصد التطورات في موقѧع يونغبيѧون، منذ التقرير  موقع يونغبيون. -١٤
أدنѧѧاه تفاصѧѧيل ھѧѧذه  ١٩إلѧѧى  ١٥بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال الصѧѧور الملتقطѧѧة بالسѧѧواتل. وتѧѧرد فѧѧي الفقѧѧرات مѧѧن 

  ١١التطورات.

  

  

 
  .GC(59)/RES/14من الوثيقة  ١١الفقرة  ١٠

، )GOV/2011/53-GC(55)/24تѧѧرد أسѧѧماء المرافѧѧق النوويѧѧة فѧѧي موقѧѧع يونغبيѧѧون كمѧѧا أعلنѧѧت عنھѧѧا كوريѧѧا للوكالѧѧة (المرفѧѧق بالوثيقѧѧة  ١١
  باستثناء فيما يتعلق بمفاعل الماء الخفيف، الذي لم تُعلن عنه كوريا للوكالة.
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خѧѧلال معظѧѧم الفتѧѧرة المشѧѧمولة  ميغѧѧاواط (كھربѧѧائي)). ٥محطѧѧة يونغبيѧѧون للقѧѧوى النوويѧѧة التجريبيѧѧة ( -١٥
بالتقرير، كانت ھناك مؤشرات تدلُّ على تشغيل المفاعل، بما في ذلѧك تصѧريفات البخѧار والتѧدفّق الخѧارجي لميѧاه 

، لѧم يكѧن أي ٢٠١٥التبريد. ولكن في الفترة من منتصѧف تشѧرين الأول/أكتѧوبر إلѧى مطلѧع كѧانون الأول/ديسѧمبر 
واسѧتنادًا  الوقود ثم إعادة تزويده بالوقود لاحقѧًا. وجود لمثل ھذه المؤشرات. وھذه الفترة كافية لإفراغ المفاعل من

 ٢٠١٥إلى الدورات التشغيلية السѧابقة، يمكѧن توقѧُّع أن تѧدوم دورة جديѧدة تشѧرع فѧي مطلѧع كѧانون الأول/ديسѧمبر 
  سنتين تقريبًا.

ل ، كانت ھناك مؤشرات متعددة تدلُّ علѧى تشѧغي٢٠١٦منذ الربع الأول لعام  مختبر الكيمياء الإشعاعية. -١٦
مختبر الكيمياء الإشعاعية، بمѧا فѧي ذلѧك إمѧدادات بصѧھاريج كيميائيѧة وتشѧغيل المحطѧة البخاريѧة المرتبطѧة بѧذلك. 

. وفي حملات سابقة لإعادة المعالجة، انطوى تشѧغيل مختبѧر ٢٠١٦وتوقَّفت ھذه المؤشرات في مطلع تموز/يوليه 
صريفه من محطة يونغبيѧون للقѧوى النوويѧة التجريبيѧة الكيمياء الإشعاعية على استخدام الوقود المستھلك الذي تم ت

  ميغاواط (كھربائي)).  ٥(

كانت ھناك مؤشرات تدل على استخدام مرفق الإثѧراء  محطة يونغبيون لتصنيع قضبان الوقود النووي. -١٧
ي بالطرد المركزي المبلغ بشأنه والكائن في المحطة. وكانت ھناك أعمѧال تشѧييد إضѧافية جاريѧة حѧول المبنѧى الѧذ

  يأوي ذلك المرفق المبلغ بشأنه.

اسѧتُكملت أعمѧال تشѧييد مѧا يبѧدو أنѧه سѧاحة لتحويѧل الكھربѧاء مجѧاورة  مفاعل الماء الخفيف قيد التشييد. -١٨
. ولѧѧم تلاحѧѧظ الوكالѧѧة أي مؤشѧѧرات تѧѧدل علѧѧى تسѧѧليم أو ٢٠١٥فѧѧي كѧѧانون الأول/ديسѧѧمبر  ١٢لمفاعѧѧل المѧѧاء الخفيѧѧف

  رئيسية للمفاعل في مبنى احتواء المفاعل.إدخال مكونات 

كانت ھناك أنشطة جديدة للتشييد والتجديد في الموقع، وھي تتسق بشكل عام  أماكن أخرى داخل الموقع. -١٩
  ١٣مع تصريح كوريا بأن جميع المرافق النووية في يونغبيون قد "أعُيد ترتيبھا أو تم تغييرھا أو أعُيد تعديلھا".

منѧѧذ التقريѧѧر السѧѧابق للمѧѧدير العѧѧام، واصѧѧلت الوكالѧѧة كѧѧذلك رصѧѧد  بيونغسѧѧان. مѧѧنجم ومحطѧѧة التركيѧѧز فѧѧي -٢٠
التطورات فѧي بيونغسѧان، بمѧا فѧي ذلѧك مѧن خѧلال الصѧور الملتقطѧة بالسѧواتل. وكانѧت ھنѧاك مؤشѧرات تѧدلُّ علѧى 

فѧي  أنھمѧا مѧنجم اليورانيѧوم ١٤وجود أنشطة جارية في مجال التعدين والتجھيѧز والتركيѧز فѧي مѧوقعين أعُلѧن سѧابقا
  بيونغسان ومحطة تركيز اليورانيوم في بيونغسان.

ولم يكن متاحًا للوكالة معاينة موقع يونغبيون أو الموقعين في بيونغسان. وبدون ھذه المعاينة، لا تستطيع  -٢١
 ٢٠إلѧى  ١٥الوكالة تأكيد حالة تشغيل المرافق أو سمات نسقھا المترابط/تصميمھا كما ھو وارد فѧي الفقѧرات مѧن 

 لا تأكيد طبيعة الأنشطة التي تمت ملاحظتھا ھناك أو الغرض منھا.آنفًا، و

  

  
 
  .GOV/2011/53-GC(55)/24من الوثيقة  ٣١بأنھا ستشيِّد مفاعل ماء خفيف. انظر الفقرة  ٢٠٠٩صرّحت كوريا في نيسان/أبريل  ١٢

  الواردة في ھذا تقرير. ٥انظر الحاشية رقم  ١٣

  .GOV/2011/53-GC(55)/24من الوثيقة  ٢٨الفقرة  ١٤
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  الموجز  -ھاء

يثير استمرار برنامج كوريا النووي ومواصلة تطويره وما يتصل بذلك مѧن تصѧريحات مѧن كوريѧا، بمѧا  -٢٢
تѧي في ذلك تلѧك المتعلقѧة "بتعزيѧز" "قوتھѧا النوويѧة"، قلقѧًا بالغѧًا. ومѧن دواعѧي الأسѧف العميѧق الأنشѧطة النوويѧة ال

ميغѧاواط (كھربѧائي))  ٥تضطلع بھا كوريا، بمѧا فѧي ذلѧك تلѧك المتعلقѧة بمفاعѧل محطѧة القѧوى النوويѧة التجريبيѧة (
ومختبر الكيمياء الإشعاعية، واستخدام المبنى الذي يأوي مرفѧق الإثѧراء المبلѧغ بشѧأنه وأعمѧال التشѧييد فѧي مفاعѧل 

ارات ذات الصѧلة الصѧادرة عѧن مجلѧس الأمѧن التѧابع الماء الخفيف. وھذه الإجراءات ھѧي انتھاكѧات واضѧحة للقѧر
 ٦). كما أنَّ التجربة النووية الرابعة لكوريا التي أعُلن عنھا في ٢٠١٦( ٢٢٧٠للأمم المتحدة، بما في ذلك القرار 

ھي انتھاك واضح لقرارات مجلس الأمن التابع للأمم المتحѧدة وھѧي تѧدعو إلѧى الأسѧف  ٢٠١٦كانون الثاني/يناير 
  العميق.

ويواصѧѧل المѧѧدير العѧѧام دعوتѧѧه كوريѧѧا أن تمتثѧѧل امتثѧѧالًا كѧѧاملًا لالتزاماتھѧѧا بموجѧѧب القѧѧرارات ذات الصѧѧلة  -٢٣
الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة، وأن تتعاون مع الوكالة بصفة عاجلة على التنفيѧذ الكامѧل والفعѧّال 

وأن تسوي جميع المسائل العالقة، بما فيھا المسѧائل لاتفاق الضمانات المعقود معھا بموجب معاھدة عدم الانتشار، 
التѧѧي أثيѧѧرت أثنѧѧاء غيѧѧاب مفتشѧѧي الوكالѧѧة عѧѧن كوريѧѧا. وتظѧѧل الوكالѧѧة مواظبѧѧة علѧѧى تأھبھѧѧا لأداء دور أساسѧѧي فѧѧي 

  التحقق من برنامج كوريا النووي.


